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DIRECTIONS FOR USE
SEIRIN SPINEX Intradermal Needles

Försiktighet måste iakttas vid applicering på följande patientgrupper:Försiktighet måste iakttas vid applicering på följande patientgrupper:
• Gravida kvinnor där det finns risk för igångsättning av förlossning
• Patienter med maligna tumörer (när det riskerar att förvärra symtomen).
• Patienter med hemorragisk sjukdom.

Följ anvisningarna nedan. Underlåtenhet att göra det kan leda till skador.Följ anvisningarna nedan. Underlåtenhet att göra det kan leda till skador.
1. Spinex-nålar är avsedda att användas av medicinsk personal enbart, inklusive läkare och akupunktörer.
2. Spinex-nålar sterila och endast för engångsbruk.
3. Använd dem inte om blisterförpackningen är skadad eller missfärgad, eller om pappersförseglingen är 

bruten. Enskilda förpackningar garanterar sterila nålar.
4. Kontrollera alltid nålens bäst före-datum. Använd inte nålar som har passerat sitt utgångsdatum.
5. Om rodnad eller klåda uppstår på behandlingsområdet eller om huden uppvisar andra onormala 

reaktioner bör patienten avlägsna nålen och rådfråga akupunkturutövaren. 
6. Försiktighet måste iakttas vid användning av nålar på patienter som är allergiska mot rostfritt stål. 
7. Använd inte för elektrisk stimulering då dessa nålar inte är elektroakupunkturnålar. 
8. Råd dina patienter att avstå från intensiva rörelser under införandet av akupunkturnålarna.
9. Informera dina patienter om att kroppsdelar under behandling inte bör utsättas för kraftiga stötar eller 

friktion.
10. Råd patienten att avlägsna Spinex-nålen före bad.
11. Förvara nålarna på en säker plats på behörigt avstånd från barn, kemikalier, fukt och extrema 

temperaturer. 


